CV SOPHIE Le Paih

Paseo de Salamanca, 12-5º izq.
20003 Donostia

Tel.: +34 943 42 43 46 
Móvil: +34 676 32 33 08

Email: slepaih.slp@gmail.com
Fecha de nacimiento
: 20.02.1965 

Nacionalidad

: francesa, residente en España desde 1986

EXPERIENCIA PROFESIONAL

TRADUCCIÓN

Oct. 98- Actualidad
Traductora-intérprete free-lance



San Sebastián Traducciones generales y técnicas para empresas y agencias (traductora del sitio web del Museo Guggenheim, de la Orquesta Sinfónica de Euskadi, temas turísticos, comerciales, médicos, jurídico-comercial…), revisora.
Desde 2010
Certified Pro del sitio web de traductores profesionales Proz. 

Desde 2011

Colaboradora voluntaria de Translators Without Borders.
EXPERIENCIAS PREVIAS

Abr. 1996- Oct. 1998
SHIONOGI QUALICAPS, S.A.




Madrid

Empresa multinacional de fabricación de cápsulas para la industria farmacéutica.

Coordinación entre los clientes franceses y la empresa española: pedidos, facturación, traducción de material informativo del español al francés y viceversa, traducción de documentos sobre constitución de sociedades, servicio de intérprete en las visitas de clientes a la planta.

Ene. 1994 - Jun.1995
SERVICIO CENTRAL DE CURSOS DE ESPAÑOL

Madrid

Empresa dedicada a la difusión y promoción de cursos de español para extranjeros en España.

Atención a clientes de todos los países en varios idiomas, elaboración de material informativo en varios idiomas.

May. 1990- Nov. 1992
EF ESCUELA INTERNACIONAL DE ESPAÑOL

Barcelona

Centro de enseñanza de castellano para extranjeros.

Coordinación de todos los aspectos relacionados con la estancia de los alumnos: alojamiento, ocio, atención específica…además de las tareas administrativas como el contacto con las diversas oficinas de EF en Europa.

Ago. 1987- Mar. 1990
JEAN MACE, S.A.




Barcelona

Empresa de importación y distribución de material médico y estético.

Traducciones francés-castellano y viceversa de folletos técnicos y publicitarios, servicio de intérprete en las diversas ferias del sector, gestión de los pedidos en el ramo de la medicina, atención a los clientes, seguimiento de los impagados.

Oct. 1986- Mar. 1987
CAMARA FRANCESA DE COMERCIO E INDUSTRIA
Madrid 




DE MADRID (Contrato en prácticas fin de carrera)




- Servicio de intérprete para empresarios franceses




- Realización de un anuario telefónico informatizado de los miembros y de




la lista de sociedades francesas o con intereses franceses, instaladas en




España.




- Participación en la campaña publicitaria 1987 para la revista de la 




Cámara.

ESTUDIOS Y DIPLOMAS
1982-1986
Licenciada en Administración y Dirección de Empresas por la Escuela Superior de Comercio de LE HAVRE-CAEN (Francia).

1986-1987

Master en Comercio Exterior por la Universidad Pontificia Comillas ICADE




(Madrid).

1998-1999

Curso de Traducción General y Jurídica en la Escuela Sampere (Madrid)

IDIOMAS
ESPAÑOL

Bilingüe. (Certificado de la Cámara de Comercio Española- 1985/ Residente en 



España desde 1986).

FRANCÉS

Nativo.

INGLÉS

Hablado

: fluido




Escrito

: fluido




Traducción
: fluida




Diplomada de la British Chamber of Commerce en 1984.

EUSKERA

Nivel B1/B2
CONOCIMIENTOS ADICIONALES
Informática

Manejo de varios tratamientos de textos : Word en entorno




Windows, Word Perfect, Works; y hojas de cálculo Excel y Lotus; bases de 

datos Open Access, Access y Excel, programa de presentaciones Harvard Graphics, Power Point, PageMaker, Internet, Email
CAT Tools: Trados y Wordfast
Ocio
Piano, Canto y Armonía (estudios de solfeo hasta 1er año de Armonía, en Francia y en España)- Deportes- Lectura

